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See the notice on TED website

87540-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Avfallshantering – ODBIÓR, TRANSPORT I ZAGOSPODAROWNIE ODWODNIONEGO 
OSADU ŚCIEKOWEGO O KODZIE 19 08 05 POCHODZĄCEGO Z OCZYSZCZALNI ŚCIEKÓW W 
RADOMIU
OJ S 26/2026 06/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Wodociągi Miejskie w Radomiu Sp. z o.o.
E-postadress: bartlomiej.gauze@woda.radom.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning
Den upphandlande enhetens verksamhet: Vattenverksamhet

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: ODBIÓR, TRANSPORT I ZAGOSPODAROWNIE ODWODNIONEGO OSADU 
ŚCIEKOWEGO O KODZIE 19 08 05 POCHODZĄCEGO Z OCZYSZCZALNI ŚCIEKÓW W 
RADOMIU
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest odbiór, transport i zagospodarowanie w okresie 
12 miesięcy przefermentowanych, bieżących, odwodnionych (ok. 25% s.m.) osadów 
ściekowych pochodzących z Oczyszczalni Ścieków w Radomiu, ul. Energetyków 26. 2. 
Łączna szacowana ilość odwodnionych osadów ściekowych o zawartości ok. 25% s.m.o. w 
ciągu 12 miesięcy zostaje określona na ok. 20 000 Mg. 3. Załadunek odwodnionych osadów 
ściekowych będzie wykonywany przez Wykonawcę we własnym zakresie i na własny koszt.
Förfarandets identifierare: d276dacd-6ebb-4afc-b871-f14135f291dc
Intern identifierare: DZZ/13/2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90510000 Avfallshantering
Ytterligare klassificering (cpv): 90513600 Avlägsnande av slam, 90513700 Transport av slam, 
90513800 Behandling av slam, 90513900 Hantering av slam

2.1.2.  Leveransplats
Ort: Radom
Del av land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/25/EU

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/87540-2026
mailto:bartlomiej.gauze@woda.radom.pl
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2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 
110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Avbruten näringsverksamhet: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku 
do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.
z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.
p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Konkurs: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.
p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.
p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. 
Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 7 ust 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tj. Dz.U. 2025 poz. 514). 3. 
Wymagane złożenie dokumentu JEDZ oraz odpowiedniego oświadczenia.
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu 
JEDZ
Allvarligt fel i yrkesutövningen: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu 
JEDZ
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: 1. Z postępowania o 
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udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu 
JEDZ
Deltagande i en kriminell organisation: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi 
którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Barnarbete och andra former av människohandel: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. 
Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. 
Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: 1. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 
pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu 
JEDZ
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: 1. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku 
do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.
z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.
p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. Wykonawcę, w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. 
Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p. 3. Wymagane złożenie dokumentu JEDZ
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: 1. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.
p. Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1-6 u.p.z.p. 2. Dodatkowo Zamawiający wykluczy Wykonawcę na 
podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4-10 u.p.z.p. z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 u.p.z.p.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: ODBIÓR, TRANSPORT I ZAGOSPODAROWNIE ODWODNIONEGO OSADU 
ŚCIEKOWEGO O KODZIE 19 08 05 POCHODZĄCEGO Z OCZYSZCZALNI ŚCIEKÓW W 
RADOMIU
Beskrivning: 1. Przedmiotem zamówienia jest odbiór, transport i zagospodarowanie w okresie 
12 miesięcy przefermentowanych, bieżących, odwodnionych (ok. 25% s.m.) osadów 
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ściekowych pochodzących z Oczyszczalni Ścieków w Radomiu, ul. Energetyków 26. 2. 
Łączna szacowana ilość odwodnionych osadów ściekowych o zawartości ok. 25% s.m.o. w 
ciągu 12 miesięcy zostaje określona na ok. 20 000 Mg. 3. Załadunek odwodnionych osadów 
ściekowych będzie wykonywany przez Wykonawcę we własnym zakresie i na własny koszt.
Intern identifierare: DZZ/13/2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 90510000 Avfallshantering

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Behörighet eller medlemskap i en specifik organisation krävs för tjänstekontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: 1. wpis do rejestru BDO prowadzonego przez Marszałka 
Województwa w zakresie transportu odpadów lub 2. aktualne decyzje administracyjne na 
prowadzenie działalności w zakresie odzysku lub unieszkodliwienia osadów.

Kriterium: Prover, beskrivningar eller fotografier utan äkthetsintyg
Beskrivning av urvalskriterium: a) w celu potwierdzenia, że oferowane usługi odpowiadają 
wymaganiom określonym przez Zamawiającego, Zamawiający żąda dołączenia do oferty 
następujących dokumentów stanowiących przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w 
art. 106 ust.1 u.p.z.p.: (I) Opis sposobu zagospodarowania osadów ściekowych zgodny z 
obowiązującymi przepisami w zakresie ochrony środowiska.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: (a) Wykonawca w celu potwierdzenia, że spełnia powyższy 
warunek zobowiązany jest wykazać, że wykonał co najmniej jedną usługę, polegającą na 
wywozie minimum 2 tys. Mg osadów ściekowych przy założeniu, że usługa ta nie mogła być 
realizowana dłużej niż 12 miesięcy.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: 100
Kriterium: 
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Typ: Pris
Beskrivning: 100

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,
223233,453c4420499a0f82186c0b3accc081c4.html

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,223233,453
c4420499a0f82186c0b3accc081c4.html
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 10/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 10/03/2026 11:15:00 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / västeuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Ochrona środowiska
Elektronisk fakturering: Tillåten
Den juridiska form som en grupp av anbudsgivare som tilldelas ett kontrakt ska anta: 1. 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia muszą wykazać, iż 
spełniają warunki udziału w postępowaniu w sposób określony w rozdz. 10 niniejszej IDW. 
Ponadto tacy Wykonawcy ustanawiają Pełnomocnika do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu albo reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Zaleca się, aby Pełnomocnikiem był jeden z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Treść pełnomocnictwa powinna wskazywać rodzaj 
czynności, do których upoważniony jest Pełnomocnik, tj. np.: podpisania oferty, potwierdzanie 
za zgodność z oryginałem kopii dokumentów, składania oświadczeń woli i wiedzy, składania 
wyjaśnień, parafowania dokumentów, itp. W/w pełnomocnictwo może zostać zastąpione 
umową o współdziałaniu, z której będzie wynikać przedmiotowe pełnomocnictwo.
Ekonomiska arrangemang: Zasady fakturowania i płatności zostały przedstawione we wzorze 
umowy

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1) Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2) Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 

https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,223233,453c4420499a0f82186c0b3accc081c4.html
https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,223233,453c4420499a0f82186c0b3accc081c4.html
https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,223233,453c4420499a0f82186c0b3accc081c4.html
https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,223233,453c4420499a0f82186c0b3accc081c4.html


87540-2026 Page 6/7

ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 u.p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i 
Średnich Przedsiębiorców. 3) Odwołanie przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy 
czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. 4) Odwołanie wnosi 
się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania Zamawiającemu przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5) Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6) Odwołanie wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt a). 7) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5) 
i 6) wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Wodociągi 
Miejskie w Radomiu Sp. z o.o.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Wodociągi Miejskie w 
Radomiu Sp. z o.o.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Wodociągi Miejskie w Radomiu Sp. z o.o.
Registreringsnummer: 7960101560
Avdelning: Dział Zamówień Publicznych
Postadress: Filtrowa 4
Ort: Radom
Postnummer: 26-600
Del av land (NUTS): Radomski (PL921)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Bartłomiej Gauze
E-postadress: bartlomiej.gauze@woda.radom.pl
Tfn: 483831508
Webbadress: https://www.woda.radom.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://woda-pzp.logintrade.net/zapytania_email,
223233,453c4420499a0f82186c0b3accc081c4.html
Köparprofil: https://www.woda.radom.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: 5262239325.

mailto:bartlomiej.gauze@woda.radom.pl
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Postadress: Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 25-533
Del av land (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: 22 458 78 40
Webbadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender
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